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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

וַנֵּ֣פֶן1
ve–döndük
H6437

עַל וַנַּ֔
ve–çıktık
H5927

רֶךְ דֶּ֖
yolundan
H1870

ן הַבָּשָׁ֑
Başan
H1316

וַיֵּצֵא֣
ve–çıktı
H3318

֩ עוֹג
Og
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

ן הַבָּשָׁ֨
Başan'ın
H1316

נוּ לִקְרָאתֵ֜
karşımıza
H7125

ה֧וּא
o
H1931

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

עַמּ֛וֹ
halkı

לַמִּלְחָמָ֖ה
savaşa
H4421

עִי׃ אֶדְרֶֽ
Edrei'ye
H0154

&#8249;&#8249;Bundan sonra d&#246;n&#252;p Ba&#351;ana do&#287;ru ilerledik. Ba&#351;an Kral&#305; 
Ogla ordusu bizimle sava&#351;mak i&#231;in Edreide kar&#351;&#305;m&#305;za &#231;&#305;kt&#305;.

אמֶר2 וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

יְהוָה֤
Yahve
H3068

֙ אֵלַי
bana
H0413

אַל־
değil–
H0408

תִּירָ֣א
kork
H3372

אֹת֔וֹ
ondan
H0853

י כִּ֣
çünkü

בְיָדְךָ֞
eline–
H3027

תִּי נָתַ֧
verdim
H5414

אֹת֛וֹ
onu
H0853

וְאֶת־
ve––i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

עַמּ֖וֹ
halkını

וְאֶת־
ve––i
H0853

אַרְצ֑וֹ
ülkesini
H0776

יתָ וְעָשִׂ֣
ve–yapacaksın

לּ֔וֹ
ona

ר כַּאֲשֶׁ֣
gibi

יתָ עָשִׂ֗
yaptın

֙ לְסִיחֹן
Sihon'a–
H5511

מֶלֶ֣ךְ
kral
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
Amorilerin–
H0567

ר אֲשֶׁ֥
ki

ב יוֹשֵׁ֖
oturuyordu
H3427

בְּחֶשְׁבּֽוֹן׃
Heşbon'da–
H2809

RAB bana, &#8249;Ondan korkma!&#8250; dedi, &#8249;&#199;&#252;nk&#252; onu da ordusuyla 
&#252;lkesini de senin eline teslim ettim. Amorlular&#305;n He&#351;bonda ya&#351;ayan Kral&#305; Sihona 
yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;n ayn&#305;s&#305;n&#305; ona da yapacaks&#305;n.&#8250;

3֩ וַיִּתֵּן
ve–verdi
H5414

יְהוָ֨ה
Yahve
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֜
Tanrımız
H0430

נוּ בְּיָדֵ֗
elimize–
H3027

גַּ֛ם
ayrıca
H1571

אֶת־
–i
H0853

ע֥וֹג
Og
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

ן הַבָּשָׁ֖
Başan'ın
H1316

וְאֶת־
ve––i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

עַמּ֑וֹ
halkını

הוּ וַנַּכֵּ֕
ve–vurduk–onu
H5221

עַד־
–e–kadar–
H5704

י בִּלְתִּ֥
olmaksızın
H1115

יר־ הִשְׁאִֽ
bırakmak–
H7604

ל֖וֹ
ona

יד׃ שָׂרִֽ
kurtulan
H8300

&#8249;&#8249;B&#246;ylece Tanr&#305;m&#305;z RAB, Ba&#351;an Kral&#305; Ogu ve halk&#305;n&#305; 
da elimize teslim etti. Hi&#231;birini sa&#287; b&#305;rakmadan hepsini yok ettik.

ד4 וַנִּלְכֹּ֤
ve–ele–geçirdik
H3920

אֶת־
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

֙ עָרָיו
kentlerini

בָּעֵת֣
zamanda–
H6256

וא הַהִ֔
o
H1931

א ֹ֤ ל
değil
H3808

יְתָה֙ הָֽ
oldu
H1961

קִרְיָ֔ה
kent
H7151

ר אֲשֶׁ֥
ki

לאֹ־
değil–
H3808

חְנוּ לָקַ֖
aldık
H3947

ם אִתָּ֑ מֵֽ
onlardan–
H0854

ים שִׁשִּׁ֥
altmış
H8346

עִיר֙
kent

כָּל־
tüm–
H3605

חֶבֶ֣ל
bölgesi–

אַרְגֹּ֔ב
Argov'un
H0709

מַמְלֶ֥כֶת
krallığı–
H4467

ע֖וֹג
Og'un
H5747

ׁן׃ בַּבָּשָֽ
Başan'da–
H1316

B&#252;t&#252;n kentlerini ele ge&#231;irdik. Ele ge&#231;irmedi&#287;imiz tek kent kalmad&#305;. Hepsi 
altm&#305;&#351; kentti: Ba&#351;anda Ogun &#252;lkesi olan b&#252;t&#252;n Argov b&#246;lgesi.
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כָּל־5
tüm–
H3605

לֶּה אֵ֜
bunlar
H0428

ים עָרִ֧
kentler

בְּצֻר֛וֹת
surlu
H1219

חוֹמָ֥ה
duvar
H2346

גְבֹהָ֖ה
yüksek
H1364

דְּלָתַ֣יִם
kapılar

יחַ וּבְרִ֑
ve–sürgü
H1280

לְבַ֛ד
başka
H0905

י מֵעָרֵ֥
kentlerden–

הַפְּרָזִ֖י
köylerin
H6521

ה הַרְבֵּ֥
çok

ד׃ מְאֹֽ
çok
H3966

B&#252;t&#252;n bu kentler y&#252;ksek surlarla, kap&#305;larla, s&#252;rg&#252;lerle 
sa&#287;lamla&#351;t&#305;r&#305;lm&#305;&#351;t&#305;. Bunlardan ba&#351;ka surla 
&#231;evrilmemi&#351; bir&#231;ok k&#246;y de vard&#305;.

וַנַּחֲרֵ֣ם6
ve–yok–ettik

ם אוֹתָ֔
onları
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֣
gibi

ינוּ עָשִׂ֔
yaptık

ן לְסִיחֹ֖
Sihon'a–
H5511

מֶלֶ֣ךְ
kral
H4428

חֶשְׁבּ֑וֹן
Heşbon'un
H2809

הַחֲרֵם֙
yok–ederek

כָּל־
tüm–
H3605

עִי֣ר
kent

ם מְתִ֔
adamları
H4962

ים הַנָּשִׁ֖
kadınları
H0802

ף׃ וְהַטָּֽ
ve–çocukları
H2945

He&#351;bon Kral&#305; Sihona yapt&#305;&#287;&#305;m&#305;z gibi hepsini yok ettik. Her kenti, 
kad&#305;n, erkek ve &#231;ocuklarla birlikte, t&#252;m&#252;yle yok ettik.

וְכָל־7
ve–tüm–
H3605

הַבְּהֵמָ֛ה
hayvan
H0929

וּשְׁלַ֥ל
ve–ganimeti–
H7998

ים הֶעָרִ֖
kentlerin

בַּזּ֥וֹנוּ
yağmaladık
H0962

נוּ׃ לָֽ
kendimize

Hayvanlara ve kentlerdeki mallara ise el koyduk.

ח8 וַנִּקַּ֞
ve–aldık
H3947

בָּעֵת֤
zamanda–
H6256

הַהִוא֙
o
H1931

אֶת־
–i
H0853

רֶץ הָאָ֔
ülke
H0776

מִיַּ֗ד
elinden–
H3027

֙ שְׁנֵי
iki
H8147

מַלְכֵי֣
krallarının–
H4428

י הָאֱמֹרִ֔
Amorilerin
H0567

ר אֲשֶׁ֖
ki

בְּעֵבֶ֣ר
ötesinde–
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Ürdün'ün
H3383

מִנַּ֥חַל
vadisinden–

אַרְנֹ֖ן
Arnon'un
H0769

עַד־
–e–kadar–
H5704

הַ֥ר
dağ
H2022

חֶרְמֽוֹן׃
Hermon
H2768

&#8249;&#8249;Arnon Vadisinden Hermon Da&#287;&#305;na kadar &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n 
do&#287;u yakas&#305;ndaki topraklar&#305; iki Amorlu kral&#305;n elinden ald&#305;k.

צִידֹנִי֛ם9
Saydalılar
H6722

יִקְרְא֥וּ
çağırıyorlar
H7121

לְחֶרְמ֖וֹן
Hermon'a–
H2768

שִׂרְיֹ֑ן
Siryon
H8303

י וְהָאֱ֣מֹרִ֔
ve–Amorililer
H0567

יִקְרְאוּ־
çağırıyorlar–
H7121

ל֖וֹ
ona

יר׃ שְׂנִֽ
Senir
H8149

-Saydal&#305;lar Hermona Siryon, Amorlularsa Senir derler.-

ל 10 ׀כֹּ֣
tüm
H3605

עָרֵ֣י
kentleri–

ר הַמִּישֹׁ֗
ovanın
H4334

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

הַגִּלְעָד֙
Gilad
H1568

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

ן הַבָּשָׁ֔
Başan
H1316

עַד־
–e–kadar–
H5704

סַלְכָ֖ה
Salka
H5548

עִי וְאֶדְרֶ֑
ve–Edrei
H0154

י עָרֵ֛
kentleri–

מַמְלֶ֥כֶת
krallığının–
H4467

ע֖וֹג
Og'un
H5747

ׁן׃ בַּבָּשָֽ
Başan'da–
H1316

Ovadaki b&#252;t&#252;n kentleri, b&#252;t&#252;n Gilat&#305;, Ogun &#252;lkesine ait kentler olan Salka ve 
Edreiye uzanan b&#252;t&#252;n Ba&#351;an&#305; ele ge&#231;irdik.&#8250;&#8250;
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י11 כִּ֣
çünkü

רַק־
sadece–
H7535

ע֞וֹג
Og
H5747

מֶלֶ֣ךְ
kral
H4428

ן הַבָּשָׁ֗
Başan'ın
H1316

֮ נִשְׁאַר
kaldı
H7604

מִיֶּ֣תֶר
geri–kalanından–

הָרְפָאִים֒
Refalılar'ın

הִנֵּ֤ה
işte
H2009

עַרְשׂוֹ֙
yatağı
H6210

עֶרֶ֣שׂ
yatak
H6210

בַּרְזֶ֔ל
demir
H1270

הֲלֹ֣ה
değil–mi
H3808

וא הִ֔
o
H1931

ת בְּרַבַּ֖
Rabba'da–
H7237

בְּנֵי֣
oğullarının–

עַמּ֑וֹן
Ammon'un
H5983

שַׁע תֵּ֧
dokuz
H8672

אַמּ֣וֹת
arşın

הּ אָרְכָּ֗
uzunluğu
H0753

ע וְאַרְבַּ֥
ve–dört
H0702

אַמּ֛וֹת
arşın

הּ רָחְבָּ֖
genişliği
H7341

בְּאַמַּת־
arşına–göre–

ישׁ׃ אִֽ
adam
H0376

-Refal&#305;lardan yaln&#305;z Ba&#351;an Kral&#305; Og sa&#287; kalm&#305;&#351;t&#305;. Ogun 
Ammonlular&#305;n Rabba Kentindeki yata&#287;&#305; demirdendi. O g&#252;n kullan&#305;lan 
ar&#351;&#305;n &#246;l&#231;&#252;s&#252;ne g&#246;re uzunlu&#287;u dokuz, eni d&#246;rt 
ar&#351;&#305;nd&#305;.-

וְאֶת־12
ve––i
H0853

הָאָ֧רֶץ
ülke
H0776

הַזֹּ֛את
bu
H2063

שְׁנוּ יָרַ֖
miras–aldık
H3423

בָּעֵת֣
zamanda–
H6256

וא הַהִ֑
o
H1931

ר מֵעֲרֹעֵ֞
Aroer'den–
H6177

אֲשֶׁר־
ki–

עַל־
üzerinde–

נַחַ֣ל
vadinin–

ן אַרְנֹ֗
Arnon'un
H0769

י וַחֲצִ֤
ve–yarısını–
H2677

ר־ הַֽ
dağının–
H2022

הַגִּלְעָד֙
Gilad'ın
H1568

יו וְעָרָ֔
ve–kentlerini

תִּי נָתַ֕
verdim
H5414

אוּבֵנִ֖י   לָרֻֽ
Rubenliler'e–
H7206

י׃ וְלַגָּדִֽ
ve–Gadlılar'a
H1425

&#8249;&#8249;O s&#305;rada ele ge&#231;irdi&#287;imiz topraklardan Arnon Vadisi yak&#305;n&#305;ndaki 
Aroer Kentinin kuzeyini, Gilat da&#287;l&#305;k b&#246;lgesinin yar&#305;s&#305;yla oradaki kentleri Ruben ve 
Gad oymaklar&#305;na verdim.

תֶר13 וְיֶ֨
ve–geri–kalanını–

הַגִּלְעָד֤
Gilad'ın
H1568

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

֙ הַבָּשָׁן
Başan
H1316

מַמְלֶכֶ֣ת
krallığını–
H4467

ע֔וֹג
Og'un
H5747

תִּי נָתַ֕
verdim
H5414

י לַחֲצִ֖
yarısına–
H2677

בֶט שֵׁ֣
oymak
H7626

ה מְנַשֶּׁ֑ הַֽ
Menaşe'nin
H4519

ל כֹּ֣
tüm
H3605

חֶ֤בֶל
bölgesi–

אַרְגֹּב֙ הָֽ
Argov'un
H0709

לְכָל־
tüm–
H3605

ן הַבָּשָׁ֔
Başan
H1316

הַה֥וּא
o
H1931

א יִקָּרֵ֖
çağrılıyor
H7121

רֶץ אֶ֥
ülkesi–
H0776

ים׃ רְפָאִֽ
Refalılar'ın

Gilat&#305;n geri kalan b&#246;l&#252;m&#252;n&#252; ve Ogun &#252;lkesi Ba&#351;an&#305; 
Mana&#351;&#351;e oyma&#287;&#305;n&#305;n yar&#305;s&#305;na verdim. Ba&#351;andaki Argov 
b&#246;lgesi Refal&#305;lar &#252;lkesi diye bilinirdi.

יָאִ֣יר14
Yair
H2971

בֶּן־
oğlu–

ה מְנַשֶּׁ֗
Menaşe'nin
H4519

לָקַח֙
aldı
H3947

אֶת־
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

חֶבֶ֣ל
bölgesi–

אַרְגֹּ֔ב
Argov'un
H0709

עַד־
–e–kadar–
H5704

גְּב֥וּל
sınırına–
H1366

י הַגְּשׁוּרִ֖
Geşurlular'ın
H1651

י עֲכָתִ֑ וְהַמַּֽ
ve–Maakalılar'ın
H4602

֩ וַיִּקְרָא
ve–çağırdı
H7121

ם אֹתָ֨
onları
H0853

עַל־
üzerine–

שְׁמ֤וֹ
adının
H8034

אֶת־
–i
H0853

֙ הַבָּשָׁן
Başan
H1316

ירחַוֹּ֣ת  יָאִ֔
Havvot–Yair
H2334

עַ֖ד
–e–kadar
H5704

הַיּ֥וֹם
gün
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

Mana&#351;&#351;e soyundan Yair, Ge&#351;ur ile Maaka s&#305;n&#305;r&#305;na dek uzanan 
b&#252;t&#252;n Argov b&#246;lgesini ald&#305;. Ba&#351;an denilen b&#246;lgeye kendi ad&#305;n&#305; 
verdi. Oras&#305; bug&#252;n de Havvot-Yairf&#231; diye an&#305;l&#305;yor.

יר15 וּלְמָכִ֖
ve–Makir'e–
H4353

תִּי נָתַ֥
verdim
H5414

אֶת־
–i
H0853

ד׃ הַגִּלְעָֽ
Gilad
H1568

Makire Gilat&#305; verdim.

https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6210.htm
https://biblehub.com/hebrew/6210.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7237.htm
https://biblehub.com/hebrew/5983.htm
https://biblehub.com/hebrew/8672.htm
https://biblehub.com/hebrew/753.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/7341.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6177.htm
https://biblehub.com/hebrew/769.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7206.htm
https://biblehub.com/hebrew/1425.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/5747.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2677.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/709.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/709.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/1651.htm
https://biblehub.com/hebrew/4602.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1316.htm
https://biblehub.com/hebrew/2334.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/4353.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm


י  16 וְלָרֻאוּבֵנִ֨
ve–Rubenliler'e–
H7206

י וְלַגָּדִ֜
ve–Gadlılar'a
H1425

תִּי נָתַ֤
verdim
H5414

מִן־
–den–

הַגִּלְעָד֙
Gilad
H1568

וְעַד־
ve––e–kadar–
H5704

נַחַ֣ל
vadi

ן אַרְנֹ֔
Arnon
H0769

תּ֥וֹךְ
ortası–
H8432

הַנַּ֖חַל
vadinin

וּגְבֻל֑
ve–sınır
H1366

וְעַד֙
ve––e–kadar
H5704

ק יַבֹּ֣
Yabbok
H2999

חַל הַנַּ֔
vadisi

גְּב֖וּל
sınırı–
H1366

בְּנֵי֥
oğullarının–

עַמּֽוֹן׃
Ammon'un
H5983

Gilatla Arnon Vadisi aras&#305;nda kalan topraklar&#305; Ruben ve Gad oymaklar&#305;na verdim. Vadinin 
ortas&#305; onlar&#305;n s&#305;n&#305;r&#305;yd&#305;; Ammonlularla s&#305;n&#305;rlar&#305; ise 
Yabbuk Irma&#287;&#305;yd&#305;.

עֲרָבָ֖ה17 וְהָֽ
ve–Arava
H6160

ן וְהַיַּרְדֵּ֣
ve–Ürdün
H3383

וּגְבֻל֑
ve–sınır
H1366

רֶת מִכִּנֶּ֗
Kinneret'ten–
H3672

ד וְעַ֨
ve––e–kadar
H5704

יָם֤
deniz
H3220

עֲרָבָה֙ הָֽ
Arava
H6160

יָם֣
deniz
H3220

לַח הַמֶּ֔
Tuz
H4417

חַת תַּ֛
altında–
H8478

ת אַשְׁדֹּ֥
yamaçlarının–
H0794

הַפִּסְגָּ֖ה
Pisga'nın
H6449

חָה׃ מִזְרָֽ
doğuya
H4217

Aravada da s&#305;n&#305;r &#350;eria Irma&#287;&#305;yd&#305;; Kinneretten Arava -Lut- 
G&#246;l&#252;ne, do&#287;uda Pisga yama&#231;lar&#305;n&#305;n a&#351;a&#287;&#305;s&#305;na 
kadar uzan&#305;yordu. gelir.

וָאֲצַו18֣
ve–emrettim
H6680

ם אֶתְכֶ֔
size
H0853

בָּעֵ֥ת
zamanda–
H6256

וא הַהִ֖
o
H1931

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

יְהוָה֣
Yahve
H3068

ם אֱלֹהֵיכֶ֗
Tanrınız
H0430

ן נָתַ֨
verdi
H5414

ם לָכֶ֜
size

אֶת־
–i
H0853

הָאָ֤רֶץ
ülke
H0776

הַזֹּאת֙
bu
H2063

הּ לְרִשְׁתָּ֔
miras–almak–için–onu
H3423

חֲלוּצִ֣ים
silahlı

עַבְר֗וּ תַּֽ
geçeceksiniz

לִפְנֵי֛
önünde
H6440

אֲחֵיכֶ֥ם
kardeşlerinizin
H0251

בְּנֵֽי־
oğulları–

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

כָּל־
tüm–
H3605

בְּנֵי־
oğulları–

יִל׃ חָֽ
güçlü
H2428

&#8249;&#8249;O zaman size &#351;&#246;yle buyruk verdim: &#8249;Tanr&#305;n&#305;z RAB m&#252;lk 
edinmek i&#231;in bu &#252;lkeyi size verdi. B&#252;t&#252;n sava&#351;&#231;&#305;lar&#305;n&#305;z 
silahl&#305; olarak &#304;srailli karde&#351;lerinizin &#246;n&#252;s&#305;ra gitsin.

ק19 רַ֠
sadece
H7535

נְשֵׁיכֶם֣
kadınlarınız
H0802

֮ וְטַפְּכֶם
ve–çocuklarınız
H2945

וּמִקְנֵכֶם֒
ve–hayvanlarınız
H4735

עְתִּי יָדַ֕
biliyorum
H3045

י־ כִּֽ
ki–

מִקְנֶה֥
hayvan
H4735

ב רַ֖
çok

לָכֶם֑
size

֙ יֵֽשְׁבוּ
kalacaklar
H3427

ם בְּעָרֵ֣יכֶ֔
kentlerinizde–

ר אֲשֶׁ֥
ki

תִּי נָתַ֖
verdim
H5414

ם׃ לָכֶֽ
size

Ancak RAB sizi rahata erdirdi&#287;i gibi onlar&#305; da rahata erdirene ve onlar Tanr&#305;n&#305;z RABbin 
&#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n kar&#351;&#305; yakas&#305;nda kendilerine verece&#287;i 
topraklar&#305; ele ge&#231;irene kadar, kad&#305;nlar&#305;n&#305;z, &#231;ocuklar&#305;n&#305;z ve 
hayvanlar&#305;n&#305;z -biliyorum, bir&#231;ok hayvan&#305;n&#305;z var- size verdi&#287;im kentlerde 
kals&#305;n. Ondan sonra, her biriniz size verdi&#287;im topra&#287;a d&#246;nebilir.&#8250; &#8250;&#8250;
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ד20 עַ֠
–e–kadar
H5704

אֲשֶׁר־
ki–

יחַ יָנִ֨
dinlendirince
H5117

׀יְהוָה֥ 
Yahve
H3068

֮ אֲחֵיכֶם לַֽ
kardeşlerinize–
H0251

כָּכֶם֒
sizin–gibi

וְיָרְשׁ֣וּ
ve–miras–alacaklar
H3423

גַם־
ayrıca–
H1571

ם הֵ֔
onlar
H1992

אֶת־
–i
H0853

רֶץ הָאָ֕
ülke
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ki

יְהוָה֧
Yahve
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
Tanrınız
H0430

ן נֹתֵ֥
veriyor
H5414

לָהֶ֖ם
onlara
H1992

בְּעֵבֶ֣ר
ötesinde–
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Ürdün'ün
H3383

ם וְשַׁבְתֶּ֗
ve–döneceksiniz
H7725

אִי֚שׁ
adam
H0376

ירֻשָּׁת֔וֹ לִֽ
mirasına–
H3425

ר אֲשֶׁ֥
ki

תִּי נָתַ֖
verdim
H5414

ם׃ לָכֶֽ
size

וְאֶת־21
ve––i
H0853

יְהוֹשׁ֣וּעַ
Yeşu
H3091

יתִי צִוֵּ֔
emrettim
H6680

בָּעֵ֥ת
zamanda–
H6256

וא הַהִ֖
o
H1931

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

עֵינֶי֣ךָ
gözlerin

ת הָרֹאֹ֗
görenler–
H7200

אֵת֩
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ki

ה עָשָׂ֜
yaptı

יְהוָה֤
Yahve
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֙
Tanrınız
H0430

֙ לִשְׁנֵי
iki–
H8147

הַמְּלָכִ֣ים
krallara
H4428

לֶּה הָאֵ֔
bunlara
H0428

ן־ כֵּֽ
öyle–

ה יַעֲשֶׂ֤
yapacak

יְהוָה֙
Yahve
H3068

לְכָל־
tüm–
H3605

הַמַּמְלָכ֔וֹת
krallıklara
H4467

ר אֲשֶׁ֥
ki

ה אַתָּ֖
sen

עֹבֵ֥ר
geçiyorsun

ׁמָּה׃ שָֽ
oraya
H8033

&#8249;&#8249;O zaman Ye&#351;uya, &#8249;Tanr&#305;n RABbin bu iki krala neler 
yapt&#305;&#287;&#305;n&#305; g&#246;zlerinle g&#246;rd&#252;n&#8250; dedim, &#8249;RAB 
gidece&#287;in b&#252;t&#252;n &#252;lkelere ayn&#305;s&#305;n&#305; yapacak.

א22 ֹ֖ ל
değil
H3808

ּירָא֑וּם       תְִ
korkacaksınız–onlardan
H3372

כִּ֚י
çünkü

יְהוָה֣
Yahve
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
Tanrınız
H0430

ה֖וּא
O
H1931

הַנִּלְחָ֥ם
savaşan–

ם׃ לָכֶֽ
sizin–için

ס
p

Onlardan korkmay&#305;n! Tanr&#305;n&#305;z RAB sizin i&#231;in sava&#351;acak.&#8250;

וָאֶתְחַנַּ֖ן23
ve–yalvardım

אֶל־
–e
H0413

יְהוָה֑
Yahve
H3068

בָּעֵ֥ת
zamanda–
H6256

וא הַהִ֖
o
H1931

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

&#8249;&#8249;Sonra RABbe yalvard&#305;m:

אֲדֹנָי24֣
Rab
H0136

יְהוִ֗ה
Yahve
H3069

ה אַתָּ֤
sen

֙ חִלּוֹ֙תָ הַֽ
başladın

לְהַרְא֣וֹת
göstermek
H7200

ת־ אֶֽ
–e
H0853

עַבְדְּךָ֔
kuluna
H5650

ת־ אֶ֨
–i
H0853

גָּדְלְךָ֔
büyüklüğünü
H1433

וְאֶת־
ve––i
H0853

יָדְךָ֖
elini
H3027

ה הַחֲזָקָ֑
güçlü
H2389

ר אֲשֶׁ֤
ki

מִי־
kim–
H4310

֙ אֵל
tanrı
H0410

בַּשָּׁמַיִ֣ם
göklerde–
H8064

רֶץ וּבָאָ֔
ve–yeryüzünde
H0776

אֲשֶׁר־
ki–

ה יַעֲשֶׂ֥
yapabilir

יךָ כְמַעֲשֶׂ֖
işlerini–gibi
H4639

ךָ׃ וְכִגְבוּרֹתֶֽ
ve–güçlerini–gibi
H1369

&#8249;Ey Egemen RAB, b&#252;y&#252;kl&#252;&#287;&#252;n&#252; ve g&#252;&#231;l&#252; elini bana 
g&#246;stermeye ba&#351;lad&#305;n. G&#246;kte ve yerde senin yapt&#305;&#287;&#305;n y&#252;ce 
i&#351;leri yapabilecek ba&#351;ka bir tanr&#305; yok!
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אֶעְבְּרָה־25
geçeyim–

א נָּ֗
lütfen
H4994

וְאֶרְאֶה֙
ve–göreyim
H7200

אֶת־
–i
H0853

הָאָרֶ֣ץ
ülke
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
iyi

ר אֲשֶׁ֖
ki

בְּעֵבֶ֣ר
ötesinde–
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Ürdün'ün
H3383

הָהָ֥ר
dağ
H2022

הַטּ֛וֹב
iyi

הַזֶּ֖ה
bu
H2088

וְהַלְּבָנֽוֹן׃
ve–Lübnan
H3844

&#304;zin ver de &#350;eria Irma&#287;&#305;ndan ge&#231;ip kar&#351;&#305; yakadaki o verimli 
&#252;lkeyi, o g&#252;zel da&#287;l&#305;k b&#246;lgeyi ve L&#252;bnan&#305; g&#246;reyim.&#8250;

ר26 וַיִּתְעַבֵּ֨
ve–öfkelendi

יְהוָה֥
Yahve
H3068

֙ בִּי
bana

ם לְמַעַ֣נְכֶ֔
yüzünüzden
H4616

א ֹ֥ וְל
ve–değil
H3808

ע שָׁמַ֖
dinledi
H8085

אֵלָי֑
beni
H0413

אמֶר וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

יְהוָה֤
Yahve
H3068

֙ אֵלַי
bana
H0413

רַב־
yeter–

ךְ לָ֔
sana

אַל־
değil–
H0408

תּ֗וֹסֶף
devam–et
H3254

ר דַּבֵּ֥
konuşmaya
H1696

אֵלַי֛
bana
H0413

ע֖וֹד
daha
H5750

בַּדָּבָ֥ר
konuda–
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

&#8249;&#8249;Ama RAB sizin y&#252;z&#252;n&#252;zden bana &#246;fkelendi, 
yalvar&#305;&#351;&#305;ma kulak asmad&#305;. Bana, &#8249;Yeter art&#305;k!&#8250; dedi, &#8249;Bir 
daha bu konudan s&#246;z etme bana.

׀עֲלֵה֣ 27
çık
H5927

אשׁ ֹ֣ ר
başına–

הַפִּסְגָּ֗ה
Pisga'nın
H6449

א וְשָׂ֥
ve–kaldır
H5375

עֵינֶי֛ךָ
gözlerini

יָמָּ֧ה
batıya
H3220

נָה וְצָפֹ֛
ve–kuzeye
H6828

נָה וְתֵימָ֥
ve–güneye
H8486

חָה וּמִזְרָ֖
ve–doğuya
H4217

וּרְאֵה֣
ve–gör
H7200

בְעֵינֶי֑ךָ
gözlerinle

כִּי־
çünkü–

א ֹ֥ ל
değil
H3808

ר תַעֲבֹ֖
geçeceksin

אֶת־
–i
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֥
Ürdün
H3383

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

Pisga Da&#287;&#305;na &#231;&#305;k. Bat&#305;ya, kuzeye, g&#252;neye, do&#287;uya bak. 
G&#246;zlerinle g&#246;r. &#199;&#252;nk&#252; &#350;eria Irma&#287;&#305;ndan ge&#231;meyeceksin.

ו28 וְצַ֥
ve–emret
H6680

אֶת־
–i
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yeşu'ya
H3091

הוּ וְחַזְּקֵ֣
ve–güçlendir–onu
H2388

וְאַמְּצֵה֑וּ
ve–cesaretlendir–onu
H0553

כִּי־
çünkü–

ה֣וּא
o
H1931

ר יַעֲבֹ֗
geçecek

֙ לִפְנֵי
önünde
H6440

הָעָם֣
halkın

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

וְהוּא֙
ve–o
H1931

יל יַנְחִ֣
miras–verecek
H5157

ם אוֹתָ֔
onlara
H0853

אֶת־
–i
H0853

רֶץ הָאָ֖
ülke
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ki

ה׃ תִּרְאֶֽ
göreceksin
H7200

Ye&#351;uya g&#246;rev ver. Onu g&#252;&#231;lendir ve y&#252;reklendir. &#199;&#252;nk&#252; bu halk 
&#350;eria Irma&#287;&#305;ndan onun &#246;nderli&#287;inde ge&#231;ecek. G&#246;rece&#287;in 
topraklar&#305; halka o miras olarak verecek.&#8250;

וַנֵּ֣שֶׁב29
ve–kaldık
H3427

יְא בַּגָּ֔
vadide–
H1516

מ֖וּל
karşısında
H4136

ית  פְּעֽוֹר׃בֵּ֥
Beyt–Peor
H1047

פ
p

B&#246;ylece Beytpeor'un kar&#351;&#305;s&#305;ndaki vadide kald&#305;k.&#8250;&#8250;
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